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Xli ̱mactuy xcarta hua̱ntu̱
tzokli̱ San Pedro

XAPAJMUJUN TACHIHUIN:
Acxni̱ a ̱cu titzúculh li ̱pa̱huancán Cristo, xli̱pacs

hua ̱nti ̱ xli ̱pa̱huanko ̱y xlacán xkalhkalhi̱ma ̱kó̱ pi̱
ni ̱ maka̱s namín Quimpu ̱chinacán xli ̱maktuy.
Hua ̱mpi ̱ quilhtamacú̱ xama̱, chu̱ pi̱ ni̱ xlakcha̱ma̱
quilhtamacú̱ la ̱ntla̱ namín, lhu ̱hua̱ hua̱nti ̱
a ̱tuyá̱ tzúculh puhuanko̱y, chu̱ xpuhuanko̱y
pi̱ nia̱lh ucxni ̱ catímilh. Hasta taxtuko̱chá̱
makapitzí̱n hua̱nti ̱ c-xlacati̱ncan ca̱najlaní̱n
tzúculh li ̱chihui ̱nanko̱y pi ̱ nia̱lh ucxni̱ catímilh
Quimpu ̱chinacán. Huá ̱ xpa̱lacata li ̱tzokniko̱ca̱
yuma ̱ carta yama ̱ hua ̱nti̱ chuná ̱ xli ̱chihui̱nama ̱kó̱
yuma ̱ talacapa ̱stacni, chu̱ antá ̱ huaniko̱cán pi̱
Dios ni ̱ li̱lhca ̱huili̱y quilhtamacú̱ xta̱chuná ̱ la ̱ntla̱
li ̱catzi ̱ya̱hu quin, sa̱mpi ̱ “hua ̱ntu ̱ xpa ̱lacata Dios
aktum quilhtamacú ̱ xlá̱ li ̱ma ̱xtuy xta̱chuná̱
ti ̱taxtuy aktum mi ̱lh ca ̱ta, chu̱ la ̱ntla̱ ti ̱taxtuy
aktum mi̱lh ca̱ta, xlá̱ xta̱chuná ̱ li ̱ma̱xtuy cumu
la ̱mpala aktum quilhtamacú̱ ti̱taxtuni ̱t”. Chu̱
ma ̱squi tasiyuy pi̱ Quimpu̱chinacán li ̱pe̱cua̱
la ̱ntla̱ makapalama ̱, huá ̱ chuná ̱ li ̱lama̱ sa ̱mpi̱
Dios ni ̱ lacasquín ti ̱ nalaktzanka ̱y, chu̱ ni̱
nama̱tzanka ̱nanicán xtala̱kalhí̱n, hua ̱mpi ̱ huata
pacs calaktalacatzuhui̱ko̱lh, chu̱ cali ̱pa̱huanko̱lh
Cristo (3:8-9).

Pedro li̱pa ̱xuhu xakatli̱laca ̱nko ̱y ti ̱ tzokniko̱y
xcarta
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1 Quit Simón Pedro hua ̱nti̱ Jesucristo
quili ̱lacsacni̱t xapóstol, chu̱ cscujni nacuán
ti ̱ nama ̱akahuani̱y xtachihuí̱n. Luhua ca ̱na̱
li ̱pa̱xuhu cca ̱tzoknimá̱n yuma ̱ quincarta
xli ̱pacs huixín hua ̱nti̱ na̱ li ̱pa̱huaná ̱tit la ̱ntla̱
quin yama ̱ li̱lakati ̱t xtachihui̱n Cristo hua ̱ntu̱
quinca ̱ma̱xqui ̱ni̱tán, chu̱ hua ̱ntu̱ li ̱ca̱najlani̱tahu
sa ̱mpi̱ catzi ̱ya̱hu pi̱ tama̱ Quima ̱akapu̱taxti̱nacan
Jesucristo, hua ̱nti ̱ na ̱ quiDioscán, xli ̱ca̱na ̱ pi̱
talí ̱pa̱hu, chu̱ pacs xtalulóktat hua ̱ntu ̱ huani̱t.

2Clacasquínpi̱Diosxataxajni caca ̱ma̱xqui ̱ti ̱lhán
xtasiculana ̱tlahuán, xa ̱huá ̱ aktziyaj, chu̱ li ̱pa̱xuhu
latámaṯ hua ̱ntu ̱ tla̱n li ̱kalhi ̱yá̱tit pi̱ lakapasá̱tit
Dios, chu̱ Quimpu ̱chinacan Jesús.

Hua ̱ntu̱ Dios ucxilhputún c-xlatámaṯ hua̱nti̱
li ̱pa̱huanko̱y

3 Cumu Dios kalhi ̱y tlanca xli ̱tlihuaka, xlá̱ pacs
quinca ̱ma̱xqui ̱ni̱tán hua ̱ntu ̱ namaclacasquina̱hu
laqui ̱mpi̱ tla̱n aksti ̱tum nalatama̱ya̱hu
ca ̱tuxá̱huat, chu̱ xma ̱nhuá ̱nalakachixcuhui ̱ya̱hu;
xli ̱ca ̱na ̱ pi ̱ makamaklhti̱nahu yuma ̱ li̱tlihuaka,
xa ̱huá ̱ li ̱pa̱xuhu latámaṯ cumu lakapasni̱tahu
xatí ̱ chixcú ̱ tama̱ Jesús, chu̱ huá ̱ ma̱n
quinca ̱tasanini̱tán laqui ̱mpi̱ na ̱ nakalhi ̱ya̱hu c-
quilatama̱tcán yama ̱ tlanca ca̱cni, chu̱ aksti̱tum
latámaṯ hua ̱ntu̱ xlá̱ kalhi ̱y.

4Caj xpa̱lacata hua ̱ntu̱ aya quinca̱ma ̱xqui ̱ni̱tán,
chuná ̱ xlá̱ li ̱ma̱lulokma̱ pi̱ pacs nama̱kantaxti ̱y
hua ̱ntu ̱ ma̱lacnu ̱ni̱t; chu̱ hua ̱ntu̱ Dios
quinca ̱ma̱xqui ̱putuná̱n, xli ̱ca ̱na ̱ pi̱ tlanca
xtápalh, sa ̱mpi̱ caj xpa ̱lacata hua ̱ntu ̱ ma̱lacnu̱ni ̱t
tla̱n nali̱lakcha̱na ̱hu yama ̱ li ̱pa̱xuhu xlatama̱t
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Dios, chu̱ na ̱ nati ̱taxtuniya̱hu xli ̱pacs hua ̱ntu̱
li ̱xcajnit tala̱kalhí ̱n hua ̱ntu ̱ huí ̱ ca ̱tuxá̱huat, chu̱
quinca ̱lactlahuaya̱huaputuná̱n.

5Huá̱ xpa̱lacata cca̱li ̱huaniyá̱n pi̱ huixín hua̱nti ̱
ca ̱najlayá̱tit hua ̱ntu ̱ Dios ma ̱lacnu̱y, na ̱ juerza̱
catlahuanítit pi̱ yama ̱ mintaca̱najlacán hua ̱ntu̱
huixín kalhi̱yá ̱tit, a ̱tzinu ̱ lacuan chixcuhuí̱n
naca ̱tlahuati̱lhayá̱n, chu̱ lapi̱ xli ̱ca̱na ̱ aksti̱tum
latapa̱putuná ̱tit, na ̱ luhua mili ̱putzatcán la ̱ntla̱
tlak tla̱n naakata̱ksá̱tit hua ̱ntu ̱ Dios huan c-
xtachihuí̱n.

6 Cumu luhua li ̱huana ̱ akata ̱ksá̱tit nahuán,
ma ̱n catzi ̱yá̱tit la ̱ntla̱ nama̱tlihuaklhá̱tit
mintalacapa̱stacnicán, chu̱ ni̱tú ̱ nali̱tlahuayá̱tit
hua ̱ntu ̱ li ̱xcajnit tala ̱kalhí ̱n. Huixín nali ̱taxtuyá̱tit
lacuan chixcuhuí̱n hua ̱nti̱ ni ̱tú ̱ lacapala̱ li ̱si̱tzi̱ko ̱y
hua ̱ntu ̱ ucxilhko̱y, usu tlahuaniko̱cán, na ̱ chuná̱
la ̱ntla̱ nali̱ca ̱cni ̱naniyá̱tit Dios milatama ̱tcán.

7 Sa ̱mpi ̱ hua ̱nti̱ xli ̱ca ̱na̱ li ̱pa̱huanko̱y Dios
ni ̱ pala cha ̱tum tí̱ lakmakanko̱y, huata pacs
lakalhamanko̱y xli ̱pacs chixcuhuí̱n, chu̱ na̱
luhua xlacasquinca̱ pi̱ hua ̱ yuma ̱ talakalhamá̱n
naca ̱ma̱xqui ̱yá̱n li ̱tlihuaka̱ laqui ̱mpi̱ acxtum
nala ̱pa̱xqui ̱yá̱tit cumu li ̱nata ̱lán.

8 Hua ̱ palapi̱ huixín pacs kalhi̱yá ̱tit hua ̱ntu̱
quit cca̱huanimá̱n, chu̱ aksti̱tumma ̱kanta̱xtipá ̱tit,
nia ̱lh caj xma ̱n chunatiyá ̱ catilatapá ̱tit, na ̱ ni ̱ pala
caj luhua xma ̱n chunatá ̱ lactlahuapi̱ni ̱tántitquilh-
tamacú ̱ la ̱ntla̱ li ̱pa̱huaná ̱tit Cristo.

9 Hua ̱mpi ̱ yamá̱ hua ̱nti̱ ni ̱ kalhi ̱y hua ̱ntu̱
Dios quinca̱ma ̱xqui ̱yá̱n xli ̱tlihuaka, luhua
xta̱chuná ̱ qui̱taxtuy la ̱mpala cajcu lakatzí̱n, usu
ni ̱ tancs lacahua̱nán, sa ̱mpi̱ pa̱tzanka ̱ko̱ni ̱t pi̱ aya
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xchaka ̱makanicani̱t xli ̱pacs xtala̱kalhí ̱n hua ̱ntu̱
xtlahuani ̱t.

10Nata ̱laní̱n, huá ̱ xpa̱lacata quit cca ̱li ̱huaniyá̱n,
cumu Dios ca ̱tasanini̱tán, chu̱ huá̱ ma̱n
ca ̱lacsacni̱tán laqui ̱mpi ̱ xlakskatá̱n nahuaná ̱tit,
chu̱ nali̱pa̱huaná ̱tit, pus ankalhí̱n cali̱tzaksátit
nama̱luloká ̱tit c-milatama̱tcán pi ̱ xli̱ca ̱na ̱, sa ̱mpi̱
lapi̱ chuná ̱ natlahuayá̱tit tancs cacatzí̱tit pi̱
niucxnicú ̱ catilaclata ̱yátit.

11 Chu̱ c-akapú ̱n luhua ca ̱na̱ li ̱pa̱xuhu
naca ̱li̱ma ̱nu̱caná ̱tit, anta ̱ni ̱ xa ̱li ̱ankalhí̱n
ma ̱paksi̱námaj nahuán Quimpu ̱chinacan
Jesucristo hua ̱nti̱ quinca ̱qui̱lakma̱xtuni ̱tanchín.

12 Ma ̱squi aya catzi ̱yá̱tit hua̱ntu ̱ quit
cca ̱huanimá̱n, chu̱ luhua aksti ̱tumá̱ lapátit,
hua ̱mpi ̱ xa ̱li̱ankalhí ̱n nacca ̱li ̱ma̱akatzanka̱yá̱n
laqui ̱mpi̱ aksti ̱tum cama̱kantaxtí ̱tit yama̱
xtaluloktat xtalacapa̱stacni Dios hua ̱ntu̱
cca ̱li ̱ta̱kalhchihui̱nani̱tán.

13 Cmakcatzi̱y pi̱ luhua chuná ̱ quili ̱tláhuat
xli ̱makua̱ clamajcú̱ ca ̱tuxá̱huat laqui ̱mpi̱
ankalhí ̱n nacca ̱huaniyá̱n pala tú ̱ ni̱tlá̱n
tlahuapá̱tit.

14 Ma ̱squi xli ̱ca̱na ̱ pi̱ Quimpu ̱chinacan
Jesucristo stalanca quima̱catzi ̱ni ̱ni̱t pi̱ nia ̱lh
pala maka̱s quilhtamacú̱ nacakxtakmakán yuma̱
ca ̱tuxá̱huat,

15 hua ̱mpi ̱ xli ̱makua̱ clamajcú, cpuhuán
pi̱ juerza ̱ nactlahuaniy pi̱ li ̱huana̱
nacca ̱ma̱akata̱ksni ̱yá̱n hua ̱ntu̱ luhua
mili̱tlahuatcán laqui ̱mpi ̱ ma̱squi aya cni ̱ni̱ttá
nahuán, huixín ni ̱ catipa ̱tzanká̱tit hua ̱ntu̱
cca ̱huanini̱tán nahuán.
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Pedro ma ̱n ucxilhni ̱t pi ̱ Jesucristo kalhi ̱y tlanca
xli̱tlihuaka

16 Xli̱pacs yama ̱ tachihuí ̱n hua ̱ntu̱
cca ̱li ̱ta̱kalhchihui̱nani̱tán la ̱ntla̱ kalhi ̱y tlanca
xli ̱tlihuaka, xa ̱huá ̱ xli ̱ca ̱cni ̱ Jesucristo, xli ̱ca ̱na̱
pi̱ ni̱ caj chunatá cca̱li ̱akskahuimá̱n, usu
napuhuaná ̱tit pala caj takalhchihuí̱n tu̱
caj xatalacca̱xtlahuaquí ̱n, hua̱mpi ̱ huata
quilakastapucán ma ̱n cli ̱ucxilhni̱tahu hua ̱ntu̱
xlá̱ tlahuani̱t lactlanca li̱ca ̱cni xtascújut.

17 Quin lacxtum xacta ̱ya ̱hu Jesús yama̱
quilhtamacú̱ acxni ̱ talakpali̱ko̱lh la ̱ntla̱ ankalhi ̱ná̱
xtasiyuy, chu̱ Quintla̱tican Dios stalanca
quinca ̱li̱ma ̱lacahua̱ní ̱n yama̱ tlanca cxkakánat,
xa ̱huá ̱ li ̱ca ̱cni̱ hua ̱ntu ̱ xkalhi̱y ma ̱squi ni ̱ xtasiyuy,
xa ̱huá ̱ acxni̱ takáxmatli ̱ xtachihuí̱n acxni̱ chuná̱
huá ̱: “Hua̱ yumá ̱ quincamhua ̱nti̱ luhua cpa̱xqui ̱y,
chu̱ cli ̱pa̱xuhuay xlatámaṯ.”

18 Quin stalanca ckaxmatni̱tahu yama ̱ xtachi-
hui ̱n Dios hua ̱ntu ̱ minchá̱ c-akapú̱n, sa ̱mpi ̱ lacx-
tumxacta ̱ya̱huQuimpu ̱chinacan Jesús yama ̱ laca-
tum ka ̱stí̱n xasa ̱ntujlani̱ anta ̱ni ̱ xacta̱ctani ̱tahu.

19 Xli̱pacs yumá̱ hua ̱ntu ̱ quin cucxilhni̱tahu
lacatancs li̱taluloka ̱ hua ̱ntu ̱ xalakmaka̱n
profetas titatzokchá̱ xamaka ̱n quilhtamacú ̱,
chu̱ luhua tla̱n pi̱ hua ̱ tama̱ tatzokni̱ huixín
luhua quilhpa̱qui ̱yá̱tit acxni ̱ li ̱kalhtahuakayá̱tit.
Pus tama ̱ xtachihui̱ncan profetas hua ̱ntu̱
tatzoktahuilani ̱t luhua xta̱chuná ̱ li ̱taxtuy aktum
mákskot hua ̱ntu ̱ xli ̱makaxkaká̱nat xuani̱t hasta
yama ̱ quilhtamacú̱ napulha̱chá ̱ yama ̱ tlanca
ma ̱tancú̱stacu hua ̱ntu ̱ xkalhkalhi̱pá̱tit laqui ̱mpi̱
naca ̱makskoniyá̱n c-minacu ̱cán.
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20 Hua̱mpi ̱ luhua cuí̱ntaj catlahuátit
hua ̱ntu ̱ nacca̱huaniyá̱n: Xli̱pacs hua ̱ntu̱
xamaka ̱n quilhtamacú ̱ titzokuili̱chá̱ profetas
c-xli ̱kalhtahuakacán, ni ̱ pala cha̱tum ti ̱ tla̱n caj
xacstu xtapuhuá̱n nali̱akata ̱ksa̱ hua̱ntu ̱ luhua
huamputún.

21 Sa̱mpi ̱ yama ̱ lakmaka ̱n profetas niucxni̱
tú ̱ li̱chihui ̱nanko̱lh hua ̱ntu ̱ caj xacstucan xtala-
capa̱stacnicán, hua ̱mpi ̱ huata huá̱ xtapaksi̱niko̱y,
chu̱ xli ̱chihui ̱nanko ̱y xtalacapa̱stacni Dios,
sa ̱mpi̱ hua ̱ Espíritu Santo xma ̱puhua ̱ni̱ko̱y la ̱ntla̱
nahuanko̱y.

2
Hasta xamaka̱n quilhtamacú ̱ na̱ xuilakó̱ hua̱nti̱

caj ta̱ksaní̱n xma̱sta ̱ko̱y
(Judas 3-13)

1 Hasta la ̱ntla̱ xamaka̱n quilhtamacú̱
c-xatiyat Israel na ̱ xlama ̱kó̱ makapitzí̱n
hua ̱nti ̱ xuanko̱y pi̱ na ̱ profetas, hua ̱mpi̱
caj ta̱ksaní̱n hua̱ntu ̱ xma̱siyuko̱y. Na̱
chuná ̱ qui̱taxtuma̱ nahuán c-milaksti̱pa ̱ncán,
sa ̱mpi̱ lhu̱hua ̱ hua ̱nti̱ nali ̱taxtuko ̱y xta̱chuná̱
lacuan ma ̱kalhtahuaka̱naní ̱n, hua ̱mpi̱
caj akskahuinama̱kó̱ nahuán. Yuma̱
ma ̱kalhtahuaka̱naní ̱n c-milacati ̱ncán ma̱squi
nama̱siyuko̱y pi̱ la ̱mpala luhua aksti̱tum
lama̱kó̱, xlacán xma̱n huá ̱ ma ̱siyuma̱kó̱
nahuán hua̱ntu ̱ nalactlahuaya̱huaniko̱y
xtaca ̱najlacan lhu̱hua, chu̱ chuná̱ lakmakama̱kó̱
nahuán Quimpu̱chinacán hua ̱nti̱ huanko̱y pi̱
xlakma̱xtuko̱ni ̱t. Hua ̱mpi ̱ hua ̱nti̱ chuná ̱ lama̱kó ̱,
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xli ̱ca ̱na ̱pi̱ cajma ̱lacapali̱ma ̱kó̱quilhtamacú̱ la ̱ntla̱
Dios nama̱pa̱ti ̱ni ̱ko ̱y.

2 La ̱ntla̱ li ̱xcajnit xlatama ̱tcán ma ̱siyuma̱kó̱
nahuán, lhu̱hua ̱ hua ̱nti̱ aya xtzucuko̱ni ̱t
li ̱pa̱huanko̱y Cristo na̱ nalakati̱ko ̱y hua ̱ntu̱
xlacán ma̱siyuma̱kó̱, chu̱ hasta na ̱ chuná̱
natzucuy tlahuako̱y hua ̱ntu ̱ xlacán ma ̱siyuma̱kó̱
nahuán, chu̱ caj xpa ̱lacatacán lhu̱hua ̱ hua ̱nti ̱ ni̱
li ̱pa̱huanko̱y Dios cala̱huá ̱ nali ̱kalhchihui̱nanko̱y
yama ̱ aksti̱tum latámaṯ hua ̱ntu ̱ Jesús
quinca ̱ma̱siyunimá ̱n nali ̱latama̱ya̱hu, sa ̱mpi̱
xma ̱n huá ̱ kalhi ̱y xtalulóktat.

3 Caj la ̱ntla̱ xlacán lakati̱laca ̱ma̱kó̱ nahuán
nakalhi ̱ko ̱y, chu̱ nama̱akstokuili ̱ko̱y lhu ̱hua
tumi̱n, naca̱li ̱ta̱kalhchihui̱nanko̱yá̱n hua ̱ntu ̱ caj
catu ̱hua̱ takalhchihuí̱n laqui ̱mpi ̱ chuná̱ tla̱n
naca ̱li̱akskahuimaklhti ̱yá̱n tumi̱n. Hua ̱mpi̱
fuerza nalakchá̱n quilhtamacú̱ acxni ̱ tla̱n
napa̱ti ̱nanko̱y caj xpa ̱lacata hua̱ntu ̱ ni̱tlá̱n
xtatlahucán natlahuako̱y, sa ̱mpi ̱ hasta xamaka ̱na
quilhtamacú̱ aya li ̱lhca̱ko ̱cani̱t la ̱ntla̱ luhua
natamakstuntlahuako̱y.

4 Mili̱catzi ̱tcán pi ̱ Dios ni ̱ pala tzinú̱
ma ̱tzanka̱naniko̱lh yama̱ ángeles hua̱nti ̱
kalhakaxmatmakanko̱lh xli ̱ma̱paksí ̱n, chu̱
tlahuako̱lh tala ̱kalhí ̱n, huá ̱ li ̱maca̱nko̱lh c-
pu̱pa̱ti ̱n, antá ̱ chi̱huili̱ko̱lh anta ̱ni ̱ luhua
aktzi ̱sa, chu̱ makakalhi ̱ma̱kó̱ hasta ni ̱li̱huayá̱
nachín quilhtamacú ̱ nama̱kalhapali̱ko ̱y, chu̱
nama̱pa ̱ti̱ni ̱ko̱y.

5 Na ̱ chuna acxni̱ yama ̱ maka̱n quilhtamacú̱
xuilaca ̱, yama ̱ hua ̱nti̱ xuila̱kó ̱ caj xma̱n
lakachixcuhui̱makanko ̱lh Dios, chu̱ ni̱ cuí̱ntaj
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tlahuaniko̱lh hua̱ntu ̱ xli̱akchihui̱nanima̱kó̱ Noé,
hua ̱ xpa ̱lacata Dios nia ̱lh lay ta̱pa̱ti ̱ko̱lh, chu̱
macámilh muncá̱clat, ma̱sputuko̱lh xli ̱pacs ti̱
xlama̱kó̱ ca ̱tuxá ̱huat, caj xma̱n hua ̱ Noé, xa ̱huá̱
kalhatujunxli ̱nata ̱lán lakma̱xtuko ̱lh sa ̱mpi̱ xlacán
aksti̱tum xtilatama ̱ko̱ni ̱t c-xlacati ̱n Dios.

6 Na ̱ chuna li ̱tum Dios na̱ ma̱pa̱ti ̱ni ̱ko̱lh
xli ̱pacs hua ̱nti ̱ maká̱n xuilakó̱ c-xaca ̱chiqui̱n
Sodoma, chu̱ Gomorra, sa ̱mpi ̱ maktum
laclhcuyuhuili ̱ko ̱lh, chu̱ ca̱ta caj xalhcaca
yama ̱ ca̱chiquí ̱n tamakáxtakli, laqui ̱mpi̱
nali ̱lacapa ̱stacko̱ya̱chá ̱ nali ̱catzi ̱tahuilako̱y pacs
hua ̱nti ̱ a ̱li̱sta ̱lh na̱ li ̱xcájnit nalatama̱putunko̱y
pi̱ juerza̱ nama̱pa̱ti ̱ni ̱ko ̱cán hua ̱ lapi̱ ni̱
natalakaspitta̱yako̱y.

7 Caj xma̱n cha̱tum chixcú̱ hua ̱nti̱ xuanicán
Lot lakmá̱xtulh, chu̱ ni ̱ ma̱pa̱tí ̱ni ̱lh, sa̱mpi ̱ Lot
luhua xli ̱li ̱puhuán la̱ntla ̱ li ̱xcájnit xlama̱kó̱ hua̱nti ̱
xtlahuama ̱kó̱ caxatu̱cahua ̱ tala ̱kalhí̱n, sa̱mpi ̱ Lot
luhua aksti̱tum xlama̱ c-xlacati̱n Dios.

8Yama̱ aksti ̱tum chixcu Lot ankalhí̱n xli ̱puhuán
caj xpa̱lacata yama ̱ li ̱xcajnit tala̱kalhí ̱n hua ̱ntu̱
cha̱li ̱ cha̱li ̱ xmakucxilhma ̱, chu̱ xmakkaxmatma̱,
sa ̱mpi̱ xlá ̱ antá ̱ xlama̱ c-xlaksti̱pa̱ncan yama̱
cala ̱hua ̱ chixcuhuí ̱n.

9Quimpu ̱chinacán catzi̱y la̱ntla ̱nalakma̱xtuko̱y
xli ̱pacs yama ̱ hua ̱nti̱ xli̱ca ̱na ̱ xlá̱ ucxilhko̱y pi̱
maktummacama ̱xqui ̱ko̱ni ̱t xlatama̱tcán, hua ̱mpi̱
xlá̱ na ̱ ni̱ pa̱tzanka ̱niko̱y hua ̱ntu ̱ tlahuako̱ni ̱t
xli ̱pacs yama ̱ hua ̱nti̱ li ̱xcájnit le̱ma ̱kó ̱ xlatama̱tcán
laqui ̱mpi̱ nama̱pa̱ti ̱ni ̱ko ̱y acxni̱ nalakchá̱n
quilhtamacú̱ nasputcán, chu̱ naca ̱ta̱tlahuay
cue ̱nta̱ xli ̱pacs tachixcuhuí̱tat.
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10 Dios a̱tzinú ̱ li ̱pe̱cua ̱ nama̱pa̱ti ̱ni ̱ko ̱y yama̱
hua ̱nti ̱ ta̱ji̱tá̱ tama̱sta ̱ko̱ni ̱t c-xtatlahuaputu
xtiyatli ̱huacán, chu̱ li ̱xcajua̱lán, na̱ chuná̱
hua ̱nti ̱ lakmakanko̱y, chu̱ ni ̱tú̱ li ̱ucxilhko̱y
xli ̱ma̱paksi ̱n Quimpu̱chinacán, hua ̱mpi̱
xali ̱huacá̱ tama̱ ma̱kalhtahuaka ̱naní̱n hua̱nti ̱
caj akskahuinamputunko̱y, xlacán puhuanko ̱y pi̱
luhua lakskalalán, huata tlancaj makcatzi̱ko ̱cán,
ni ̱ pala tzinú̱ puhuanko̱y pala nape̱cuanko̱y acxni̱
li ̱xcájnit tu ̱ quilhpa ̱tanu ̱niko̱y yama ̱ lacli ̱pe̱cuanit
spíritu ti ma̱la ̱nanko̱y ca ̱u̱ní ̱n hua ̱ntu ̱ quin
chixcuhuí ̱n ni ̱ lay ucxilha ̱hu.

11 Ma ̱squi ángeles xala c-akapú̱n hua̱nti ̱
tzinú ̱ tlak kalhi ̱ko̱y li ̱tlihuaka̱ ni ̱ xahua
chixcuhuí ̱n xala ca ̱tuxá ̱huat, hua ̱mpi̱ xlacán
ni ̱ pala tzinú̱ puhuanko ̱y pala cala ̱huá̱
nali ̱chihui ̱nanko̱y tama ̱ lactlanca spíritu c-
xlacati ̱n Quimpu̱chinacán xta ̱chuná̱ la ̱ntla̱
tama ̱ aksani ̱nani̱n ma̱kalhtahuaka ̱naní̱n
tlahuako̱y acxni ̱ li ̱xcájnit li ̱chihui ̱nanko̱y acxni̱
makstuntlahuako̱y.

12 Yama̱ chixcuhuí̱n luhua xta̱chuná ̱ li ̱taxtuko̱y
la ̱ntla̱ takalhí̱n hua ̱nti̱ ni ̱ akata̱ksko̱y hua ̱ntu̱
tlahuako̱y, caj xma̱n huá ̱ ma ̱kantaxti̱ko̱y c-
xlatama̱tcán hua ̱ntu ̱ makcatzi̱ko̱y xmacnicán.
Chuná ̱ cca ̱huaniyá̱n sa ̱mpi̱ xlacán luhua li ̱xcájnit
li ̱kalhchihui̱nanko ̱y hua ̱ntu ̱ ni̱ pala akata ̱ksko̱y,
chu̱ ni ̱ lakapasko̱y. Pero nalakchá̱n quilhtamacú̱
acxni ̱ xta̱chuná̱ naakspulako̱y la ̱ntla̱ akspulako̱y
a ̱ni ̱ma̱lhna ̱ xala ca ̱quihuí̱n hua ̱ntu̱ chipako̱cán
laqui ̱mpi̱ namakni ̱ko ̱cán,

13 sa ̱mpi ̱ na̱ nama̱pa̱ti ̱ni ̱ko̱cán xta̱chuná̱
la ̱ntla̱ xlacán ma ̱pa̱ti ̱ni̱ko̱ni ̱t a ̱makapitzí̱n.
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Yama̱ ni ̱ lacuan ma̱kalhtahuaka ̱naní̱n
lakati̱ko̱y li ̱pa̱xuhuako̱y hua ̱ntu ̱ ni ̱ mini̱niko̱y
ma ̱squi stalanca catzi̱ko̱y pi̱ ni ̱ maka̱s
nali ̱pa̱ti ̱nanko ̱y. Ma ̱squi yuma ̱ akskahuinaní̱n
ca ̱lakana̱chá̱n anta ̱ni ̱ huixín hua ̱nti̱ li̱pa ̱huaná̱tit
Jesús tamakstoká ̱tit lakxtum hua ̱yaná̱tit
laqui ̱mpi̱ nali ̱tasiyuko̱y la ̱ lactla ̱n chixcuhuí ̱n,
¡luhua tlanca li̱ma ̱xaná̱ ca ̱qui ̱taxtuniyá̱n,
sa ̱mpi̱ tuncán stalanca tasiyuy la̱ntla ̱ caj
ca ̱akskahuiputunko̱yá̱n!

14 Yuma̱ ni ̱ lacuan chixcuhuí̱n ni ̱ lay ucxilhko̱y
cha̱tum pusca̱t pala ni ̱ xlacán xtlahuako̱lh
puhuanko̱y, niucxni̱ tlakuanko̱y la ̱ntla̱ tlahuako̱y
tala ̱kalhí ̱n. Luhua catzi ̱ko̱y la ̱ntla̱ akskahuimi̱ko̱y,
chu̱ lactlahuaya̱huako̱y yamá ̱ hua̱nti̱ ni ̱ naj
luhua tlihuaka kalhi ̱ko̱y xtaca ̱najlacán, xa ̱huá̱
caj xma ̱n huá ̱ luhua skálalh li̱catzi ̱ko ̱y la ̱ntla̱
nakalhi ̱ko ̱y tumi̱n sa ̱mpi̱ c-xnacu̱cán luhua chuná̱
li ̱lacapa ̱stacko̱y. Yuma ̱ luhua xlí ̱lat lakcha̱nko ̱y
capa̱ti ̱ko ̱lh xli ̱pacs hua̱ntu ̱ nali ̱ma̱pa̱ti ̱ni ̱ko ̱cán.

15 Xlacán aktzanka̱ta̱yako̱ni ̱t, sa ̱mpi̱
makaxtakya̱huako̱ni ̱t hua ̱ntu̱ xaaksti̱tum tiji,
huata hua ̱ kanti ̱ko ̱y xtá̱yat xamaká̱n xlatama̱t
profeta Balaam xcam Beor, yuma̱ profeta
titlajapútulh lhu̱hua tumi̱n caj xpa̱lacata
natlahuay hua ̱ntu ̱ nia̱lh lakchá̱n,

16 hua ̱mpi ̱ li ̱lacaquilhni ̱ca̱ xpa̱lacata
xtala̱kalhí ̱n. Yama̱ xatzi a ̱xnu ̱ hua ̱ntu ̱ xpu̱ama ̱,
chihuí ̱nalh xta̱chuná ̱ cha ̱tum chixcú, nia ̱lh
má ̱xqui̱lh talacasquín aklakuá̱ natitlahuay
hua ̱ntu ̱ ni̱ xli ̱tláhuat hua ̱ntu ̱ xli̱aktzanka ̱ta̱yama ̱.

17 Tama̱ aksani ̱nani̱n ma̱kalhtahuaka ̱naní̱n
xta̱chuná ̱ li ̱taxtuko̱y aktum pu̱lhma̱n taxtunú̱
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hua ̱ntu ̱ nia ̱lh taxtunán, usu xta̱chuná ̱ li ̱taxtuko̱y
puclhni̱ hua ̱ntu ̱ la ̱li̱huán snoklé̱n u ̱n; caj
xpa̱lacata xtala̱kalhi ̱ncán hua ̱ntu ̱ tlahuama ̱kó̱
namaca̱nko̱cán lacatum tapaklhtú̱ti ̱t anta ̱ni ̱ luhua
aktzi ̱sa laqui ̱mpi ̱ antá ̱ napa̱ti ̱nanko ̱y tu̱ ni̱ anán
xtamactat quilhtamacú ̱.

18 Xli ̱pacs xtakalhchihui ̱ncán ma̱squi lhu ̱hua̱
hua ̱ntu ̱ huanko̱y, chu̱ pa ̱lacsacxtuko̱y hua ̱ntu̱
a ̱tzinu̱ tla̱n takaxmata, hua ̱mpi̱ hua ̱ntu ̱ huanko̱y
ni ̱tú ̱ xlakasi, chu̱ huí̱ hua ̱nti̱ kalhakaxmatko̱y
hua ̱ntu ̱ li ̱chihui ̱nanko̱y hasta akata̱ksko̱y pi̱ huata
tla̱n natalakaspitta̱yako̱y, chu̱ nali ̱latama̱palako̱y
hua ̱ntu ̱ li̱makapa̱xuhuako̱y xtiyatli̱huacán, chuná̱
chu̱ akskahuimi̱ko̱y, chu̱ makapuhuanko̱y pi̱ tla̱n
calatama̱palako̱lh hua ̱nti̱ ma̱squi a ̱cu takalana̱
lakmakanko̱lh xali̱xcajnit xtalacapa̱stacnicán
hua ̱ntu ̱ xli̱laktzanka ̱ta̱yako̱ni ̱t.

19 Xlacán huaniko̱y xli ̱ma ̱kalhtahuaka̱tcán
pi̱ namakta̱yako̱y laqui ̱mpi̱ nakalhi ̱ko ̱y
laktáxtut ma ̱squi huata hua ̱ xlacán na ̱ chuná̱
tama ̱sta̱niko̱ni ̱t xali ̱xcajnit talacapa ̱stacni;
sa ̱mpi̱ xli ̱pacs hua ̱nti̱ makatlajako̱ni̱t xali̱xcajnit
xtalacapa̱stacni huá ̱ ankalhí̱n ma ̱paksi̱ko ̱y.

20 Mili̱catzi ̱tcán pi̱ xli̱pacs yama ̱ hua̱nti ̱
lakapasko̱ni ̱t pi̱ Quimpu̱chinacan Jesucristo
xli ̱ca ̱na ̱ huá ̱ quima̱akapu̱taxti̱nacán, cumu
li ̱pa̱huanko̱y, xlacán aya ti ̱taxtuniko̱ni̱t c-
xli ̱ma̱paksí ̱n xli ̱pacs hua ̱ntu ̱ li ̱xcajnit tala ̱kalhí̱n
hua ̱ntu ̱ ma̱aktzanka ̱nán; hua̱mpi ̱ lapi̱
tama ̱sta̱ko̱y calakchimpalako̱y tama̱ li ̱xcajnit
xtalacapa̱stacnicán, xli ̱ca ̱na ̱ pi̱ xali ̱huacá̱ tu̱ ni̱tlá̱n
akspulako̱y c-xtalatama ̱ncán ni ̱ xahua hua ̱ la ̱ntla̱
xakasiya̱.
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21 Sa ̱mpi̱ huata xatlá̱n xtiqui ̱taxtuniko̱lh pi̱
niucxni̱ xtilakapasko̱lh hua ̱ntu̱ xaaksti̱tum tiji,
sa ̱mpi̱ cumu chu̱ aya lakapasko̱ni ̱t huata tu̱
tlahuako̱y hua ̱nchú̱ caj akxtakmakanko̱y yama̱
xatla̱n xli ̱ma̱paksi ̱n Dios hua ̱ntu ̱ma ̱xqui ̱ko̱ca ̱.

22Hua̱mpi ̱ c-xlatama̱tcán tamá̱ hua ̱nti̱ huanko̱y
pi̱ na ̱ li ̱pa̱huanko ̱y Cristo, hua ̱mpi ̱ a̱li ̱sta ̱lh
akxtakmakanko̱y, lacatancs li ̱kantaxtuy yama̱
xli ̱ca ̱na ̱ tachihuí ̱n hua ̱ntu ̱ chuná̱ huan: “Chichí̱
laktaspitpá̱ xpatlá̱nat laqui ̱mpi ̱ a ̱maktum
nahuapalay, chu̱ paxni̱ hua ̱ntu ̱ a ̱cu li ̱huana̱
pa̱xi ̱ko̱ca ̱, caj li ̱puntzú̱ tzucupalay li ̱paxa̱ pu̱tlú ̱n.”

3
La̱ntla̱ naqui ̱taxtuy acxni̱ namimpalay

xli̱maktuy Quimpu̱chinacán
1 Nata̱laní ̱n, hua ̱ yuma ̱ xli̱mactuy quincarta

hua ̱ntu ̱ quit cca ̱tzoknimá̱n, xli̱pacs mactuy quin-
carta clacasquín li ̱huana ̱ naakata̱ksá̱tit hua ̱ntu̱
cca ̱li ̱ta̱kalhchihui̱namá̱n la ̱ntla̱ luhua aksti̱tum
nalatapa̱yá̱tit.

2 Na̱ clacasquín pi̱ li ̱huana ̱ cala-
capa̱stáctit hua ̱ntu ̱ xamaka̱n quilhtamacú̱
tili ̱chihui ̱nanko̱chá ̱ yama ̱ xasa̱ntujlani̱n profetas,
xa ̱huá ̱ yama ̱ xli ̱ma̱paksi ̱n Quimpu̱chinacán
hua ̱nti ̱ quinca̱ma̱akapu ̱taxti̱yá̱n, huatiyá̱ tu̱
ca ̱li ̱ta̱kalhchihui̱nán xapóstoles hua ̱nti̱ xlá ̱
xlacsacko̱ni ̱t.

3 Hua ̱mpi ̱ na ̱ clacasquín li ̱huana ̱ ca-
catzi ̱tahuilátit pi̱ acxni ̱ luhua aya talacatzuhui̱ma̱
nahuán quilhtamacú̱ la ̱ntla̱ namimpalay
Quimpu ̱chinacán, lhu ̱hua lacli ̱xcajnit chixcuhuí̱n
lama̱kó̱ nahuán, hua̱nti̱ caj xma̱n nali ̱latama̱ko ̱y
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xali ̱xcajit xtatlahucan, ni ̱tlá̱n xtalacapa̱stacnicán,
chu̱ caj la ̱ntla̱ li̱kalhakama̱nama̱kó̱ nahuán.

4 Lhu̱huatá ̱ nakalhasquini̱nanko̱y: “¿Lá̱ntla̱
yumá ̱ qui ̱taxtuy, cha̱nchu̱ tu ̱ tima ̱lácnu̱lh Cristo
nama̱kantaxti ̱y pi̱ namimpalay xli ̱maktuy
ca ̱tuxá̱huat? Sa ̱mpi̱ maka̱sá ̱ la ̱ntla̱ ni ̱ko̱ni ̱t
quinatla ̱tnacán hua ̱nti̱ chuná ̱ xli̱chihui ̱nanko̱y,
chu̱ chunatá ̱ ni ̱ kantaxtuma̱, huatiyá̱ la̱ntla ̱ huí̱
quilhtamacú̱ hasta la ̱ntla̱ tima ̱lacatzuqui̱ca ̱.”

5 Yumá̱ chuná ̱ huanko̱y sa ̱mpi̱
pa̱tzanka ̱putunko̱y la ̱ntla̱ milh muncá̱clat, pi̱
maka̱n quilhtamacú̱ ucxla ̱ta xuí̱ akapú̱n, chu̱
cumu pacs chúchut xuí ̱ c-xokspun tíyat Dios
li ̱ma̱paksí ̱nalh pi̱ tánuj catahui̱ chúchut laqui ̱mpi̱
natasiyuy tíyat.

6 Chu̱ a̱li ̱sta ̱lh huatiya li̱tum tama ̱ chúchut Dios
li ̱macámilh muncá̱clat, chu̱ li ̱ma̱sputuhuili̱ko̱lh
pacs hua ̱nti̱ xlama̱kó̱ acxni̱ yama ̱ xamaka̱n quilh-
tamacú ̱.

7 Hua̱mpi ̱ yuma ̱ akapú ̱n, xa ̱huá ̱ ca ̱tiyatna̱
hua ̱ntu ̱ quin pu̱huilahu ca ̱la̱nchuj quilh-
tamacú ̱, aya li ̱pu̱lhca̱cani ̱t pi̱ hua ̱ lhcúyaṯ
nali ̱ma̱laksputucán. Xli̱ca̱na ̱ pi̱ chuná̱
naqui ̱taxtuy sa̱mpi ̱ hua̱ Dios chuná̱
li ̱ma̱paksi ̱nani̱t pi̱ hua ̱ tama̱ lhcúyaṯ
nama̱sputuhuili̱ko̱y chixcuhuí ̱n acxni ̱ nasputa̱
ca ̱tuxá̱huat, chu̱ na̱ acxni ̱ yama̱ quilhtamacú̱
Dios nata ̱tlahuay cui̱nta̱ xli̱pacs hua ̱nti̱ li ̱xcájnit
tilatama̱ko̱lh laqui ̱mpi ̱ nama ̱pa̱ti ̱ni̱ko̱cán.

8 Xa̱huachí̱ nata ̱laní̱n, niucxni̱ tipa̱tzanka ̱yá̱tit
pi̱ hua ̱ntu ̱ xpa̱lacata Dios, aktum quilhtamacú̱
xlá̱ li ̱ma̱xtuy xta̱chuná ̱ la ̱ntla̱ ti ̱taxtuy aktummi̱lh
ca ̱ta, chu̱ la ̱ntla̱ ti ̱taxtuy aktum mi̱lh ca̱ta, xlá ̱
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xta̱chuná ̱ li ̱ma̱xtuy la ̱mpala caj aktum quilhta-
macú ̱.

9 Hua̱mpi ̱ ni̱ xpa̱lacata ̱ pala Cristo caj
luhua chuna catzi ̱y ma ̱makapali̱ma̱ la ̱ntla̱
nama̱kantaxti ̱y hua ̱ntu̱ ma̱lacnu̱ni ̱t la ̱ntla̱
namimpalay xli ̱maktuy, chuná ̱ la ̱ntla̱
puhuanko̱y makapitzí̱n, huata xlá̱ caj
quinca ̱makakalhi̱má ̱n laqui ̱mpi ̱ nali ̱pa̱huana ̱hu,
chu̱ ni̱ naaktzanka̱ya̱hu; sa ̱mpi̱ xlá̱ ni ̱ lacasquín
pala tí ̱ nani̱y, chu̱ naaktzanka̱y, huata lacasquín pi̱
xli ̱pacs tachixcuhuí̱tat xlaktalacatzuhui̱ko̱lh Dios
xli ̱makua̱ lama̱ko̱lhcú.

10 Acxni̱ nalakchá̱n quilhtamacú̱ la ̱ntla̱
namimpalay xli ̱maktuy Quimpu̱chinacán, caj
xalán namín acxni ̱ ni ̱ li̱a ̱catzi ̱huilaca̱, xta̱chuná̱
la ̱ntla̱ li ̱catzi ̱ko ̱y kalha̱naní̱n acxni ̱ ca ̱tzi̱sní̱
minko̱y kalha̱nanko̱y. Acxni̱ chá̱ akapú̱n, xa ̱huá̱
xli ̱pacs hua ̱ntu̱ anán ca ̱tiyatna̱ nalactlahuako̱cán
xta̱chuná ̱ la ̱ junnu minachá ̱ tlanca u ̱n hua ̱ntu̱
li ̱pe̱cua ̱ macahuán, xli ̱pacs hua ̱ntu ̱ huij nahuán
ca ̱tiyatna̱ pu̱tumnalaclhcuyuhuili̱ko̱cán laqui ̱mpi̱
nia ̱lh tú̱ namakaxtakko̱y, xa ̱huá ̱ pacs huá̱
Dios nama ̱kalhapali̱ko̱y, chu̱ nama̱xoko̱ni ̱ko ̱y
tachixcuhuí ̱tat la ̱ntla̱ lakcha̱nko ̱y, chu̱ la ̱ntla̱
latama̱ko̱ni ̱t.

11 Cumu aya catzi ̱yá̱tit la ̱ntla̱ nama̱laksputucán
yuma ̱ ca ̱tiyatna, ¡xlic̱a ̱na ̱ ca̱mini̱niyá ̱n pi̱ luhua
aksti̱tum calatapá ̱tit c-xlacati ̱n Dios, chu̱ aksti̱tum
caca ̱cni̱nanítit!

12 Huixín ankalhí ̱n cakalhkalhi ̱tahuilátit yama̱
quilhtamacú̱ acxni̱ Dios natlahuay cuenta ̱, chu̱
calakpuhualacapítit pi ̱ aya xlákchaḻh. Acxni̱
nalakchá̱n yama ̱ quilhtamacú̱ xli ̱pacs hua ̱ntu̱
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huí ̱, chu̱ tasiyuy c-akapú̱n, xa ̱huá ̱ hua ̱ntu ̱ anán
ca ̱tiyatna, pu̱tum nali ̱lakstalankko̱y yama̱
lhcúyaṯ caj xpa ̱lacata li̱pe ̱cua̱ xli ̱chichi̱ hua ̱ntu̱
nali ̱lhcuyucán.

13 Hua̱mpi ̱ quin hua ̱nti̱ li̱pa ̱huana̱hu
Cristo ankalhí ̱n kalhkalhi̱ma̱hu yama ̱ xasa ̱sti
akapú̱n, xa ̱huá̱ xasa ̱sti ca̱tiyatna ̱ hua ̱ntu̱ Dios
quinca ̱ma̱lacnu̱nini ̱tán pi ̱ naquinca̱ma̱xqui ̱yá ̱n,
sa ̱mpi̱ tancs catzi ̱ya̱hu pi̱ xli ̱pacs hua ̱ntu ̱ antá ̱ huí̱
pacs tla̱n, chu̱ aksti̱tum nalatama ̱cán.

14 Nata̱laní ̱n, huá ̱ xpa̱lacata cca ̱li̱huaniyá̱n
pi̱ xli ̱makua̱ kalhkalhi̱pá̱tit acxni̱
naca ̱ma̱xqui ̱caná̱tit yama ̱ li ̱pa̱xuhu latámaṯ,
pus juerza̱ catlahuanítit laqui̱mpi ̱ acxni̱ namín
Cristo xlá̱ naca̱ma̱noklhuyá ̱n pi̱ hua̱ntu ̱ aksti̱tum
lapá̱tit, chu̱ ni̱tú ̱ li ̱ma̱xcajua ̱li ̱pá̱tit tala ̱kalhí̱n
milatama ̱tcán, huata tlahuapá̱tit nahuán hua ̱ntu̱
nali ̱makapa̱xuhuayá ̱tit.

15 Xa̱huá ̱ tancs cacatzí̱tit pi̱ lapi̱ Dios
li ̱pa̱xuhu quinca̱kalhkalhi̱má ̱n, chu̱ ni̱
naj min Quimpu ̱chinacán, huá̱ chuná̱
li ̱tlahuama̱ laqui ̱mpi̱ chunacú̱ nakalhi ̱ya̱hu
quilhtamacú̱ pi ̱ pacs cali̱pa ̱huahu laqui̱mpi ̱ tla̱n
naquinca̱ma ̱akapu̱taxti̱yá̱n. Xa̱huachí̱ ccatzi ̱y
pi̱ Pablo, yama̱ quinta̱lacán ti ̱ luhua cpa̱xqui ̱y,
na ̱ maklhu ̱huatá̱ ca̱tzokniyá ̱n xcarta, chu̱ na̱
hua ̱ yuma̱ tastacya̱hu xlá ̱ ca ̱li ̱ta̱kalhchihui̱naná̱n
chuná ̱ la ̱ntla̱ Dios ma ̱xqui̱ni ̱t tastácat.

16 Xli̱pacs xcarta ̱ hua̱ntu ̱ xlá̱ ca ̱tzoknanini̱tán
huatiyá̱ yuma ̱ tastacya̱hu hua̱ntu ̱ li ̱huana̱
ca ̱ma̱siyuniputuná̱n,ma̱squi xli ̱ca̱na ̱ pi̱ lacma̱nu ̱y
makapitzi̱n tachihuí̱n hua ̱ntu ̱ juerza ̱ lactuhua ̱,
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chu̱ ni̱ luhua lay akata̱ksko̱y tuncán yama ̱ hua̱nti ̱
ni ̱ luhua lakskalala, chu̱ hua ̱nti̱ tzanka̱niko̱y
talacapa ̱stacni, xa ̱huá ̱ taca ̱najla, huata xlacán
li ̱aklhu ̱hua̱tnanko̱y, chu̱ nia ̱lh chuná ̱ akata̱ksko̱y
la ̱ntla̱ qui ̱taxtuy, na̱ chuná ̱ tlahuako ̱yxa̱makapitzi
xtachihui̱n Dios hua ̱ntu ̱ tatzoktahuilani ̱t c-
Li ̱kalhtahuaka, hua ̱mpi ̱ xli ̱pacs hua ̱ntu ̱ tlahuako̱y
xli ̱ca ̱na ̱ pi ̱ caj xacstucán putzama̱kó̱ hua ̱ntu̱
nali ̱aktzanka̱ko ̱y.

17 Nata ̱laní̱n ti ̱ cca̱lakalhamaná̱n, cumu
huixín aya a̱li ̱catzi ̱yá̱tit xli̱pacs hua̱ntu ̱ hua̱
chú̱ cca̱li ̱ta̱kalhchihui̱nani ̱tán, pus luhua skálalh
calatapá ̱tit, chu̱ catamaktakálhtit laqui ̱mpi ̱ ni̱
naca ̱li̱akskahuimi̱yá ̱n hua ̱nti̱ cala̱hua ̱ xta̱yatcán,
tama ̱ hua ̱nti̱ lacli ̱xcajnit xtalacapa̱stacnican
chixcuhuí ̱n, chu̱ ni ̱tú ̱ naca̱lactlahuaya̱huayá̱n
anta ̱ni ̱ xaaksti̱tum huixín yá̱tit.

18 Hua ̱mpi̱ clacasquín pi̱ a ̱tzinú̱ li ̱huana̱
calakapástit xtalacapa̱stacni Quimpu ̱chinacan
Jesucristo, xa ̱huá ̱ tlak cama̱li ̱huacá̱tit laqui ̱mpi̱
aksti̱tum nali ̱latapa̱yá̱tit xtapá̱xqui ̱t. ¡Huá̱
cama̱xqui ̱hu ca ̱cni ̱ Quimpu ̱chinacán ca ̱la ̱nchuj
quilhtamacú̱, chu̱ caxani̱li ̱huayaj xtihua ̱! Chuná̱
calalh, amén.
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